Chorpartitur

horal score

Passio secundum Johannem

BWV 245
Parte prima

Johann Sebastian Bach

- n 'JIJ. 15 T L 1 I‘ r i ]
Soprano | s —E—F = = ! = F = =g
0} Herr, Herr,
Lord, Lord,
Al ﬁ%"}”' — : ! .[ |
o e I F t o |
3] | |
Herr, Herr,
Lord, Lord,
n I I" 15 1 L I T I‘ ]
Tenore — = —t = = F e H———
1 1 1 1 ! . ]
Y Herr, Herr,
Lord, Lord,
Bassi
F O 15 I = I I L I‘ ]
Basso | FREIE—] = : F e
= B EE L EEE I EEET-EEEEEEEEEEEE B —
¢ 3 EEEE 2 Herr, Herr,
L Lord, Lord,
20
- e e

H-err -

Herr, un - ser - - - -
Lord, Thouour Mas - -
/| I
o T I
ia e
=t
Herr, un-ser Herr - - - - -

Herr, un-ser Herr - - - - - - - - - - scher, un - ser
Lord, Thou our Mas - - - - - - - - - - ter, Thou our
ﬁ-‘ t F .rF'- ﬁ — - - I r 3 -~ - - - r 3 g - fr 1
=T 1 r A r I ¥ 11 1 1 1 1 1 F7d il | i 1 1 L ¥ | 1 8 - 1
o r .2 - 1 T 1 1T 1 l 1 L1l 1 1 L r 1
? - ! I o — — H  —— —]
& ¥
Herr, un-ser Herr - - - - - - - - - - scher, un - ser
Lord, Thouour Mas - - - - - - - - - ter, Thou our
23
o — R .
e s e
o F = : . : T == 7 = ===

- scher, Herr, Herr, Herr, un-ser Herr - - - -
- fer, Lord, Lord, Lord, Thou our Mas - - - -
o be .
T — T v 3 T T = '3 F_"_F—_F:.:l
%b 2 ey e e L8 T
% — e —— ey
Herr-scher, Herr, Herr, Herr, un-ser Herr - - - -
Mas - fer, Lord, Lord, Lord, Thou our Mas - - - -
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Herr-scher, Herr, Herr, Herr, un-ser Herr - - - -
Mas - ter, Lord, Lord, Lord, Thou our Mas - -
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4. Recitativo: tacet
5. Choral
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Drein Will_ ge - scheh, Herr  Gott, zu - gleich auf Er - den wie im__
Thy will _ must all cre - a - hon do, on earth and  high in
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Dein - Will ge - scheh, . Herr Gott, zu- gleich auf Er - den wie m__
Thy will must  all_____ cre - a - tion do, on  earth and high in__
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Dein  Will ge - scheh, Herr Gott, zu - gleich auf Er - den wie im
Thy will  must all ce - a - Hon_ do, on  earth and high in
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Him - mel - reich. Gib uns

heav - en_— too; Thy

pa - Hence

Lord, on_

us_—. be - stow, that
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we o - bey in_

Ge - duld in Lei - dens-zeit, ge - hor-sam seinin Lieb und
heav - en too; Thy pa - tience, Lord, on us be - stow, that we o - bey in weal  and
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Him - mel-reich.Gib  uns Ge - duld in_  Lei-dens-zeit, ge - hor-sam sein in__ Lieb und

weal and
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Him-mel - reich. Gib uns Ge -duld  in Lei- dens-zeit, ge - hor-sam sein in . Lieb und
heav - en too; Thy pa - tience Lord, on us be - stow, that we o - bey in weal and
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Leid; wehr und steur al - lem Fleisch und  Blut,das wi - der_dei-nen Wil - len  tut!
woe. Stay  Thou the hand and  spoil  the  skill of them  who seek to  thwart Thy  will.
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Leid; wehr und__steur  al - lem Fleisch  und Blut,das wi - der deir-nen Wil - len tut!
woe.  Stay Thow_ the  hand and  spoil the skill of them who  seek to  thwart  Thywill.
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Leid; wehr und steur al - lem Fleisch und Blut,das wi - der dei-nen Wil - len. tut!
woe. Stay Thow  the _hand and  spoil  the_ skill of  them who seek to  Hweart Thy will.
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Leid;  wehr und steur  al - lemFleisch und  Blut,das wi - der dei-nen Wil - len  tut!
woe.  Stay Thou the  hand  and spoil  the  skill of them who  seek to_ Huwart Thy  will.



